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gyen és egy kellemes orvos-gyógyszerészi ösz- 
szejövetelre alkalmat adjon. A múlt év auguszr 
lus havában ugyanis tiszti főorvosunk elhatá
rozta, hogy Bajára hívja össze vármegyéje or
vosait és gyógyszerészeit, hogy azok egymást 
megismerve és megszeretve, kedves, meghitt, 
bizalmas körben, szerény vacsora elfogyasz
tása. közben, kölcsönösen megbeszéljék, meg
vitassák a fehér asztalnál mindazon kérdése
ket, panaszokat és talán vádakat, amelyek ma 
pro és kontra dominálják a közegészségügy 
eme két fontos faktorának a helyzetét. Az első 
összehívásra megjelent csonka megyénk min
den számottevő orvosa és megjelentünk mi 
gyógyszerészek is mind, akik csak tehettük. 
Megvallom, elfogadva indultunk el hazulról, 
letéve egy délutánra kezünkből a pisztillust, 
mert azt hittük, hogy talán lesz az orvosok 
közt olyan is, aki a sokszor tapasztalt prepo- 
tenciával fogja kezelni a mi közös sebeinket 
és talán a régi vádak a gyógyszerészek ellen 
el fognak hangzani, örömmel állapítom meg, 
hogy kellemesen csalódtunk, mert az orvosi 
kar részéről oly megértéssel és a helyzet teljes 
ismeretével találkoztunk, hogy csodálatunkat 
váltották ki az objektív felszólalások; sebeink
nek panaszainknak és közegészségügyi mos
toha gyermek voltunknak alapismeretei. Szó
val a legkellemesebb benyomásokkal és emlé
kekkel zajlott le az első orvos-gyógyszerészi 
összejövetel, s azzal az impresszióval jöttünk 
mindnyájan haza, hogy szerencsés gondolat 
\ olt a két testvérszakmának egymáshoz köze
lebb hozása. A folyó 1928. év június havában 
hívott másodszor össze főorvosunk orvosokat 
és gyógyszerészeket, ezúttal nem B ajára, a 
megye székhelyére, hanem a megye legna
gyobb községe, Jánoshalma orvosainak és 
gyógyszerészeinek meghívására Jánosba l: 
mára, július elsejére. Ezúttal úgy az orvoso
kat, mint a gyógyszerészeket családostól hív
ták meg. Össze is jöttünk mindkét részről kö
rülbelül 60 orvos- és gyógyszerészcsalád és az 
együttesen megtartott értekezleten tárgyaltuk 
a specialitáskérdés rendezését, amely az orvosi 
rendnek époly fájó sebe, mint nekünk; be
széltünk az in jekciókkal való folytonos gyógy
kezelés rákfenéjéről és megbeszélés tárgya 
volt az orvosi mintákkal való visszaélése né
melyik orvosnak. Erősen ostorozták mindkét 
rend részéről a tüdőgondozóknak, a Stefánia- 
gy< rmekgondozóknak és szülőotthonoknak azt 
az abúzusát, hogy nemcsak szegény betegeket 
látnak el ingyen gyógyszerekkel és segédanya
gokkal, hanem módosabb betegeknek is adnak 
pénzért gyógyszereket a gyógyszertárak meg
kerülésével és az állam elszámolást kér a ve
zető orvosoktól azokról a pénzekről, amelye

ket a módosabb betegektől beszednek. Nagy 
panasza az orvosi rendnek az is, hogy az ál
lami Röntgen-imézetekben díjtalanul vizsgál
ják a. gazdagabb betegeket is és így a privát 
orvosok óriási befektetése Röntgen-készülé
keikbe teljesen kárba vész. Az értekezlet 
hangja ezúttal velünk szemben megértő, kon
di iáns volt és végül úgy az Orvosszövetség 

. vezetőségének, fn int a Gyógyszerész-Egyesület 
elnökségének üdvözlő sürgönyt menesztettünk. 
Az értekezlet után megtekintettük Jánoshalma 
nagyszerűen felszerelt csecsemöothonát és 
tüdőgondozóját, s ezután kimentünk az állo
mással szemben levő vasúti vendéglőbe, ahol 
a jánoshalmi orvosok és gyógyszerészek gran
diózus vendégszeretetéből szép banketten él
veztük az elhangzott pohár-köszöntőket egészen 
nyolc óráig, amikor is vonatunk megérkezett 
és mindnyájunkat hazaszállított, hogy otthon 
gondolkozhassunk a mostani uborkaszezonban 
arról, begy j ó  v o l n a  m i n d e n  v á r m e g y é b e n  h a 

s o n l ó  o r v o s - g y ó g y s z e r é s z i  ö s s z e j ö v e t e l t  t a r 

t a n i ,  mert ezeken sokkal többet dolgozhatunk 
egyrészt a két rend közös sérelmeinek meg
szüntetésén, másrészt pedig a megértés, jó vi
szony, amelyet zöld asztalnál nem tudnak ve
zetőségiünk oly szépen közös nevező alá vonni, 
itt 'könnyebben megteremthető. Hogy a kar
társi egyetértésnek, összetartásnak, a meleg 
baráti érzületnek milyen hathatós előmozdí
tója. egy ilyen összejövetel, azt leírni nem le
het, azt át kell érezni, át kell élni és akkor hi
szem, hogy mindnyájan lelkes apostolai le
szünk az ilyen megyei orvos-gyógyszerész ösz- 
sze jő vételeknek, mert azt látom, hogy ezek 
fogják meghozni ismét azt a kölcsönös meg
becsülést egymás iránt, ami régen általános 
volt, de amit ma csak a legritkább esetben ta 
látunk meg.

S zakkiá llítás a kuruzslásról.

Az Országos Orvosszövetség és a Népegész
ségügyi Múzeum igazgatósága, az Orvos- 
szövetségnek 1928. é v i  s z e p t e m b e r  
hő 8 - á n  P é c s e t t  tartandó közgyűlése 
alkalmából, olyan szakkiállítás rendezését vet
te tervbe, amely a modern orvostudomány ha
ladását, a babonás szokások és különösen a 
kuruzslás ártalmait és m ódjait és a hazánkban 
divatos népies gyógymódokat mutatná be a 
Szövetség tagjainak és a n agyközön ségnek. A 
tárgykör orvosi érdekességétől eltekintve, ily 
kiállítás a magyar orvostársadalomra és 
gyógyszerésztársadalomra különleges idősze
rűséggel bir. Felkérjük olvasóinkat, hogy a 
kiállítás alább közölt tervezetére vonatkozólag 
észrevételeiket, adataikat, a Népegészségügyi
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M'uzeum igazgatóságával (VI., Eötvös-u. 4. 
sz.) levélileg mielőbb tudatni szíveskedjenek. 
Köszönettel venné a Muzeum igazgatósága, ha 
a vidéken a kuruzslásra vonatkozólag még 
m indig nagy számban lappangó és úgy orvos- 
etnografiai, mint közegészségügyi szempont
ból nagy jelentőséggel biró tárgyakat, vala
m int eredeti fényképeket olvasóink a Múze
umnak, esetleg megvételre is, .felajánlanának.

T e r v e z e t  a  m .  k i r .  T á r s a d a l o m é g é s z s é g ü g y i  

I n t é z e t  é s  M u z e u m  s z a k k i á l l í t á s a ,  a  k u r u z s l á s -  

" ó l  a z  O r s z á g o s  O r v o s  S z ö v e t s é g  1 .928 . s z e p 

t e m b e r  8 - á n  P é c s e t t  t a r t a n d ó  k ö z g y ű l é s e  a l k a l 

m á b ó l .

I .  K u r u z s l ó k :  a) K uruzslás a régebbi idő
tlen: Bűvészek. Boszorkányok. Jósok. Táltosok 
(M agyar mitológia). — b) Kuruzslók ma: 
Jósnők. Delejes asszonyok. Csodarabbik. Bor
bélyok. Javasasszonyok. Kenőasszonyok. F ü 
ves asszonyok. Cigányok, koldusok. Juhászok, 
pásztorok. — c) Tudományos képzettség lát
szatát keltő kuruzslók: Gyógyszerész. Fog
technikus. Természetgyógyász. (Platón, Priess- 
nitz, Kneip, Felke, Schroth, Schwenünger). 
Homoeopata. Botanikus. Gyógytornász. Iris- 
diagnosta. Kötszerész. Magnetizőr. Masszőr. 
Astrológus. Biokémikus. Okkultista. Optikus 
(Szem üvegkereskedő). V egeta riánus .szekták. 
Jungborne. Bircher-Benner. Biesérdázmus. 

Rohkostlerek. Himlőoltás és stb. elleni mozgal
mak.

I I .  K u r u z s l ó k  e l ő é l e t e  é s  e l ő k é p z e t t s é g e .

I I I .  A  n é p h i t  á l t a l  g y ó g y í t ó  e r ő v e l  f e l r u h á 

z o t t  t á r g y a k :

a) Növények, ásványok, b) Amulettek: P a t
kó. Négylevelű lóhere.

I V .  O r v o s i  v o n a t k o z á s ú  b a b o n á k  é s  n é p s z o 

k á s o k .  Varázsmondások. Ráolvasás. Rontás.
V .  N é p i e s  g y ó g y í t ó  e l j á r á s o k :  Borogatás,

melegítés, sebkezelés, izzasztás.
V I .  A  k u r u z s l ó k  t e v é k e n y s é g é n e k  k ü l ö n b ö z ő  

m ó d s z e r e i :  Tudományos kiadványaik, hirde
tések, naptárak.

V I I .  K u r u z s l ó k  g y ó g y  e l  j á r á s a i .  1. H ipnoti
zálás. 2. Természetes gyógymód (a természet 
m indent gyógyít). 3. Gyógykezelés levél ú t
ján. 4. Teák. 5. Soványító szerek stb. 6. H al
lást javító készülékek.

V i l i .  A z  o r v o s t á r s a d a l o m  é s  a  k u r u z s l á s :

.,K urirfreiheit“. Kuruzsló orvosok. Orvosi 
etika. A jó orvosképzés mint a kuruzslás elle
ni küzdelem egyik fontos tényezője. A kuruzs
lás általános népjóléti szempontból. A kuruzs
lás és az orvos gazdasági helyzete.

I X .  A z  e m b e r i s é g  j ó t e v ő i .  Hires orvosok és 
természettudósok: Brown-Sequard, Linné, Du-

bois-Raymond, Liebig, Darvin, Bunsen, Vir- 
chow, Pettenkoffer, Claud-Bernard, Pasteur, 
Koch Róbert, Metsnikow, Behring, Ehrlich. 
Lister, Esmarok, Billroth, Röntgen, Schleich, 
Basedowy Edison, Kusmaul, Naunyn, Leyden, 
Finsen, Kétly, Korányi Frigyes, Balassa J á 
nos, Semmelwéiss Ignác, Jendrassik Ernő, 
Bókay János.

X .  A  s z a k k é p z e t t  o r v o s i  segédszemélyzet: 
Ápolónők, ápolók. Gondozónők. Apácák. Vé
dőnők. Vöröskeresztes nővérek.

X I .  T ö r v é n y e s  i n t é z k e d é s e k  a  k u r u z s l á s  e l 

l e n .  a) Magyarországban, b) Külföldi Álla
mokban. 1. Á kuruzsló szövegű hirdetések el
tiltása. 2. Gyógyszerárusítás fokozottabb ellen
őrzése.

X I I .  T á r s a d a l m i  m o z g a l m a k  a  k u r u z s l á s  e l 

l e n :  Felvilágosítás. Szervezkedés a kuruzslás 
ellen.

X I I I .  K ü l f ö l d i  k u r u z s l á s  e l l e n / i  e g y e s ü l e t e k .  

Deutsche Gesellschaft fü r  Beka.em.ptf un g des 
Kurpfuschertums.

A kiállításra vonatkozó felhívást d r .  C s i l l é -  

r y  A ndrás volt népjóléti miniszter, orsz. kép
viselő, az Orsz. Orvosszövetség elnöke és dr. 
G o r t v a y  György egyetemi magántanár, min. 
osztálytanácsos, a m. k ir. Társadalomegész- 
s ég ügyi Intézet és Muzeum igazgatója irta  
alá. Á tervezet a tudományos képzettség lá t
szatát keltő kuruzslók közé felveszi a gyógy
szerészt is. Azért nem tekinthetjük ezt külö
nösebb sérelemnek, mert más csoportba v i
szont felveszi a „kuruzsló orvosokat". H a az 
orvosi rend vezetősége maga megállapítja, 
hogy vannak kuruzsló orvosok, úgy viszont mi 
koncedálhatjuk, hogy a gyógyszerészek között 
is akadhat, aki kuruzsol. De különben is e 
sérelmünk az Országos Orvosszövetség vezető
ségének a Gy. Értesítő m últ heti számában 
megjelent lojális nyilatkozatával már elinté
zést nyert, amennyiben a  vezetőség nagyrabe
csülését fejezte ki karunk iránt és kijelentet
te, hogy általánosítani egyáltalában nem volt 
szándékában.

A M agyar Gyógyszerésztudom ányi Társaság 
É rtesítő jének
jú liu s-hó 1. keltezésű 4-ik szám a a következő t a r 
talom m al je len t meg: Dr. M agyary-K ossa G yula: 
A kénsavmérgezésről. Dr. E k k ert László: A datok 
a kolchicin reakcióihoz. Dr. E kkert László: A da
tok a szénhidrátok színes reakcióihoz. Dr. Z alay  
Dezső: O rganoterápiás gyógyszerekről. I) r. S ehil
lek E lem ér és dr. S tasiak A ranka: P a jzsm irigy- 
készítm ények jód tarta lm ának  m eghatározása. D r. 
L ipták P á l: Fückiger emlékezete. R eferátum ok.

Igen tisztelt Kartárs Urak!
Az idén ismét gyűjtöttem gyógyszertári célra alkalmas szép és illato = kamillát.
Ajánlok ennélfogva kétszer rostált, válogatott szárnélküli Flores chamomilae optimá-t a 

lehető legjobb minőségben, kilónként 2 40 P, 5 kg-os postacsomagokban franko-franko 12.— P-ért.
Kartársi tisztelettel Dr. NAGY BÉLA, Belvárosi gyógyszertár, Budapest, IV., Szervita tér 8.


